
 

PL - polski 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Informacje o bezpieczeństwie 
OSTRZEŻENIA! 
1. Leżaczek przeznaczony dla dzieci w wieku od 0 do 6 miesięcy. 
2. Maksymalna dopuszczalna waga dziecka: 9 kg. 
3. Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki w leżaczku. 
4. Ustawiaj leżaczek na stabilnej, płaskiej powierzchni. 
Nie stawiaj go na stole ani innych podwyższeniach – ryzyko upadku. 
5. Sprawdzaj poprawność montażu przed każdym użyciem. 
6. Regularnie kontroluj stan produktu oraz stopień zużycia jego elementów. 
7. Używaj produktu zgodnie z zalecanym wiekiem i wagą dziecka. 
8. Nie przenoś leżaczka wraz z dzieckiem. 
9. Upewnij się, że dziecko jest prawidłowo zapięte w pasy bezpieczeństwa. 
10. Trzymaj produkt z dala od źródeł ciepła, ognia i innych zagrożeń. 
11. Usuń sznurki oraz małe elementy i trzymaj opakowania foliowe z dala od dzieci 
– ryzyko uduszenia lub połknięcia. 

 



EN - English 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Safety Information 
WARNINGS! 
1. This bouncer is intended for children aged 0 to 6 months. 
2. Maximum permissible child weight: 9 kg. 
3. Never leave your child unattended in the bouncer. 
4. Place the bouncer on a stable, flat surface. 
Do not place it on a table or other elevated surface – risk of falling. 
5. Check the assembly before each use. 
6. Regularly inspect the condition of the product and the degree of wear of its components. 
7. Use the product in accordance with the recommended age and weight of the child. 
8. Do not carry the bouncer with your child. 
9. Make sure your child is properly harnessed. 
10. Keep the product away from heat, flames, and other hazards. 
11. Remove strings and small parts and keep foil packaging out of reach of children – risk of 
suffocation or swallowing. 

 



DE - Deutsch 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Sicherheitsinformationen 
WARNHINWEISE! 
1. Diese Babywippe ist für Kinder von 0 bis 6 Monaten geeignet. 
2. Maximal zulässiges Gewicht des Kindes: 9 kg. 
3. Lassen Sie Ihr Kind niemals unbeaufsichtigt in der Wippe. 
4. Stellen Sie die Wippe auf eine stabile, ebene Fläche. Stellen Sie sie nicht auf einen Tisch 
oder eine andere erhöhte Fläche – Umsturzgefahr! 
5. Überprüfen Sie die Montage vor jedem Gebrauch. 
6. Kontrollieren Sie regelmäßig den Zustand des Produkts und den Verschleiß der einzelnen 
Teile. 
7. Verwenden Sie das Produkt nur entsprechend dem empfohlenen Alter und Gewicht des 
Kindes. 
8. Tragen Sie die Wippe nicht mit Ihrem Kind. 
9. Stellen Sie sicher, dass Ihr Kind ordnungsgemäß angeschnallt ist. 
10. Halten Sie das Produkt von Hitze, Flammen und anderen Gefahrenquellen fern. 
11. Entfernen Sie Schnüre und Kleinteile und bewahren Sie die Folienverpackung außerhalb 
der Reichweite von Kindern auf – Erstickungs- oder Verschluckungsgefahr! 

 



FR - français 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Informations de sécurité 
AVERTISSEMENTS ! 
1. Ce transat est destiné aux enfants de 0 à 6 mois. 
2. Poids maximal de l'enfant autorisé : 9 kg. 
3. Ne laissez jamais votre enfant sans surveillance dans le transat. 
4. Placez le transat sur une surface stable et plane. 
Ne le placez pas sur une table ou toute autre surface surélevée – risque de chute. 
5. Vérifiez le montage avant chaque utilisation. 
6. Inspectez régulièrement l'état du produit et l'usure de ses composants. 
7. Utilisez le produit conformément à l'âge et au poids recommandés pour l'enfant. 
8. Ne transportez pas le transat avec votre enfant. 
9. Assurez-vous que votre enfant est correctement attaché. 
10. Tenez le produit éloigné de la chaleur, des flammes et de tout autre danger. 
11. Retirez les cordons et les petites pièces et gardez l'emballage en aluminium hors de 
portée des enfants – risque d'étouffement ou d'ingestion. 

 



IT - italiano 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Informazioni di sicurezza 
AVVERTENZE! 
1. Questo dondolo è destinato a bambini di età compresa tra 0 e 6 mesi. 
2. Peso massimo consentito del bambino: 9 kg. 
3. Non lasciare mai il bambino incustodito nel dondolo. 
4. Posizionare il dondolo su una superficie stabile e piana. 
Non posizionarlo su un tavolo o altra superficie rialzata: rischio di caduta. 
5. Verificare il montaggio prima di ogni utilizzo. 
6. Ispezionare regolarmente le condizioni del prodotto e il grado di usura dei suoi 
componenti. 
7. Utilizzare il prodotto in base all'età e al peso del bambino raccomandati. 
8. Non trasportare il dondolo con il bambino. 
9. Assicurarsi che il bambino sia correttamente assicurato con le cinture di sicurezza. 
10. Tenere il prodotto lontano da fonti di calore, fiamme e altri pericoli. 
11. Rimuovere corde e piccole parti e tenere l'imballaggio in alluminio fuori dalla portata dei 
bambini: rischio di soffocamento o ingestione. 

 



NL - Nederlands 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Veiligheidsinformatie 
WAARSCHUWINGEN! 
1. Deze wipstoel is bedoeld voor kinderen van 0 tot 6 maanden. 
2. Maximaal toegestaan ​​gewicht van het kind: 9 kg. 
3. Laat uw kind nooit zonder toezicht in de wipstoel achter. 
4. Plaats de wipstoel op een stabiele, vlakke ondergrond. 
Plaats de wipstoel niet op een tafel of ander verhoogd oppervlak – valgevaar. 
5. Controleer de montage voor elk gebruik. 
6. Controleer regelmatig de staat van het product en de mate van slijtage van de 
onderdelen. 
7. Gebruik het product in overeenstemming met de aanbevolen leeftijd en het gewicht van 
het kind. 
8. Draag de wipstoel niet samen met uw kind. 
9. Zorg ervoor dat uw kind goed vastzit. 
10. Houd het product uit de buurt van hitte, vuur en andere gevaren. 
11. Verwijder touwtjes en kleine onderdelen en houd de folieverpakking buiten het bereik van 
kinderen – verstikkings- of inslikgevaar. 

 



SV - svenska 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Säkerhetsinformation 
VARNINGAR! 
1. Denna babysitter är avsedd för barn i åldrarna 0 till 6 månader. 
2. Maximal tillåten barnvikt: 9 kg. 
3. Lämna aldrig ditt barn utan uppsikt i babysittern. 
4. Placera babysittern på en stabil, plan yta. 
Placera den inte på ett bord eller annan upphöjd yta – risk för fall. 
5. Kontrollera monteringen före varje användning. 
6. Kontrollera regelbundet produktens skick och slitagegraden på dess komponenter. 
7. Använd produkten i enlighet med barnets rekommenderade ålder och vikt. 
8. Bär inte babysittern med ditt barn. 
9. Se till att ditt barn är korrekt fastspänt. 
10. Håll produkten borta från värme, lågor och andra faror. 
11. Ta bort snören och smådelar och förvara folieförpackningen utom räckhåll för barn – risk 
för kvävning eller sväljning. 

 



ES - español 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Información de seguridad 
¡ADVERTENCIAS! 
1. Este andador está diseñado para bebés de 0 a 6 meses. 
2. Peso máximo permitido: 9 kg. 
3. Nunca deje a su hijo sin supervisión en el andador. 
4. Coloque el andador sobre una superficie plana y estable. 
No lo coloque sobre una mesa u otra superficie elevada, ya que existe riesgo de caída. 
5. Compruebe el montaje antes de cada uso. 
6. Revise periódicamente el estado del producto y el desgaste de sus componentes. 
7. Utilice el producto de acuerdo con la edad y el peso recomendados para el niño. 
8. No lleve el andador con su hijo. 
9. Asegúrese de que su hijo esté correctamente sujeto con el arnés. 
10. Mantenga el producto alejado del calor, las llamas y otros peligros. 
11. Retire las cuerdas y las piezas pequeñas y mantenga el embalaje de aluminio fuera del 
alcance de los niños, ya que existe riesgo de asfixia o ingestión. 

 



CS - čeština 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Bezpečnostní informace 
VAROVÁNÍ! 
1. Toto lehátko je určeno pro děti ve věku 0 až 6 měsíců. 
2. Maximální povolená hmotnost dítěte: 9 kg. 
3. Nikdy nenechávejte dítě v lehátku bez dozoru. 
4. Umístěte lehátko na stabilní, rovný povrch. 
Neumisťujte ho na stůl ani na jiný vyvýšený povrch – nebezpečí pádu. 
5. Před každým použitím zkontrolujte montáž. 
6. Pravidelně kontrolujte stav výrobku a stupeň opotřebení jeho součástí. 
7. Používejte výrobek v souladu s doporučeným věkem a hmotností dítěte. 
8. Nenoste lehátko s dítětem. 
9. Ujistěte se, že je dítě správně připoutáno. 
10. Uchovávejte výrobek mimo dosah tepla, plamenů a jiných nebezpečí. 
11. Odstraňte šňůrky a malé části a uchovávejte fóliový obal mimo dosah dětí – nebezpečí 
udušení nebo spolknutí. 

 



SK - slovenčina 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Bezpečnostné informácie 
UPOZORNENIA! 
1. Tento ležadlo je určené pre deti vo veku 0 až 6 mesiacov. 
2. Maximálna povolená hmotnosť dieťaťa: 9 kg. 
3. Nikdy nenechávajte dieťa v ležadle bez dozoru. 
4. Ležadlo umiestnite na stabilný, rovný povrch. 
Neumiestňujte ho na stôl alebo iný vyvýšený povrch – nebezpečenstvo pádu. 
5. Pred každým použitím skontrolujte montáž. 
6. Pravidelne kontrolujte stav výrobku a stupeň opotrebovania jeho komponentov. 
7. Používajte výrobok v súlade s odporúčaným vekom a hmotnosťou dieťaťa. 
8. Nenoste ležadlo so sebou. 
9. Uistite sa, že je dieťa správne pripútané. 
10. Uchovávajte výrobok mimo dosahu tepla, plameňov a iných nebezpečenstiev. 
11. Odstráňte šnúrky a malé časti a uchovávajte fóliový obal mimo dosahu detí – 
nebezpečenstvo udusenia alebo prehltnutia. 

 



HU - magyar 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Biztonsági információk 
FIGYELMEZTETÉSEK! 
1. Ez az ugráló 0 és 6 hónapos kor közötti gyermekek számára készült. 
2. A gyermek maximális megengedett súlya: 9 kg. 
3. Soha ne hagyja gyermekét felügyelet nélkül az ugrálóban. 
4. Helyezze az ugrálót stabil, sík felületre. 
Ne helyezze asztalra vagy más magasított felületre – leesésveszély. 
5. Minden használat előtt ellenőrizze az összeszerelést. 
6. Rendszeresen ellenőrizze a termék állapotát és alkatrészeinek kopásának mértékét. 
7. A terméket a gyermek ajánlott életkorának és súlyának megfelelően használja. 
8. Ne vigye magával a ugrálót. 
9. Győződjön meg arról, hogy gyermeke megfelelően be van kötve. 
10. Tartsa távol a terméket hőtől, lángtól és egyéb veszélyektől. 
11. Távolítsa el a zsinórokat és a kis alkatrészeket, és tartsa a fóliacsomagolást gyermekek 
elől elzárva – fulladás- vagy lenyelésveszély. 

 



RO - română 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Informații de siguranță 
AVERTIZĂRI! 
1. Acest balansoar este destinat copiilor cu vârsta cuprinsă între 0 și 6 luni. 
2. Greutatea maximă admisă a copilului: 9 kg. 
3. Nu lăsați niciodată copilul nesupravegheat în balansoar. 
4. Așezați balansoarul pe o suprafață stabilă și plană. 
Nu îl așezați pe o masă sau pe altă suprafață ridicată - risc de cădere. 
5. Verificați ansamblul înainte de fiecare utilizare. 
6. Verificați periodic starea produsului și gradul de uzură al componentelor sale. 
7. Utilizați produsul în conformitate cu vârsta și greutatea recomandate a copilului. 
8. Nu transportați balansoarul cu copilul dumneavoastră. 
9. Asigurați-vă că hamurile sunt fixate corespunzător. 
10. Țineți produsul departe de căldură, flăcări și alte pericole. 
11. Îndepărtați șnururile și piesele mici și păstrați ambalajul din folie la îndemâna copiilor - 
risc de sufocare sau înghițire. 

 



PT - português 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Informações de segurança 
AVISOS! 
1. Este pula-pula é indicado para crianças de 0 a 6 meses de idade. 
2. Peso máximo permitido para a criança: 9 kg. 
3. Nunca deixe a criança sozinha no pula-pula. 
4. Coloque o pula-pula em uma superfície plana e estável. 
Não o coloque sobre uma mesa ou outra superfície elevada – risco de queda. 
5. Verifique a montagem antes de cada uso. 
6. Inspecione regularmente o estado do produto e o grau de desgaste de seus 
componentes. 
7. Utilize o produto de acordo com a idade e o peso recomendados para a criança. 
8. Não carregue o pula-pula com a criança. 
9. Certifique-se de que a criança esteja devidamente presa pelo cinto de segurança. 
10. Mantenha o produto longe do calor, chamas e outros perigos. 
11. Remova cordões e peças pequenas e mantenha a embalagem de alumínio fora do 
alcance de crianças – risco de sufocamento ou ingestão. 

 



LT - lietuvių 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Saugos informacija 
ĮSPĖJIMAI! 
1. Šis pratimas skirtas 0–6 mėnesių vaikams. 
2. Didžiausias leistinas vaiko svoris: 9 kg. 
3. Niekada nepalikite vaiko be priežiūros pratimo žaidime. 
4. Padėkite pratimą ant stabilaus, lygaus paviršiaus. 
Nestatykite jo ant stalo ar kito pakelto paviršiaus – kyla pavojus nukristi. 
5. Prieš kiekvieną naudojimą patikrinkite surinkimą. 
6. Reguliariai tikrinkite gaminio būklę ir jo komponentų susidėvėjimo laipsnį. 
7. Naudokite gaminį pagal rekomenduojamą vaiko amžių ir svorį. 
8. Nenešiokite pratimo žaidime su savo vaiku. 
9. Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tinkamai pritvirtintas saugos diržais. 
10. Laikykite gaminį atokiau nuo karščio, liepsnos ir kitų pavojų. 
11. Nuimkite virveles ir smulkias dalis, o folijos pakuotę laikykite vaikams nepasiekiamoje 
vietoje – kyla pavojus uždusti ar praryti. 

 



LV - latviešu 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Drošības informācija 
BRĪDINĀJUMI! 
1. Šis šūpuļkrēsls ir paredzēts bērniem vecumā no 0 līdz 6 mēnešiem. 
2. Maksimālais pieļaujamais bērna svars: 9 kg. 
3. Nekad neatstājiet bērnu bez uzraudzības šūpuļkrēslā. 
4. Novietojiet šūpuļkrēslu uz stabilas, līdzenas virsmas. 
Nenovietojiet to uz galda vai citas paceltas virsmas – pastāv kritiena risks. 
5. Pirms katras lietošanas reizes pārbaudiet tā montāžu. 
6. Regulāri pārbaudiet izstrādājuma stāvokli un tā sastāvdaļu nodiluma pakāpi. 
7. Izmantojiet izstrādājumu atbilstoši bērna ieteicamajam vecumam un svaram. 
8. Nepārnēsājiet šūpuļkrēslu kopā ar bērnu. 
9. Pārliecinieties, ka bērns ir pareizi piesprādzēts. 
10. Sargājiet izstrādājumu no karstuma, liesmām un citiem apdraudējumiem. 
11. Noņemiet aukliņas un mazās detaļas un turiet folijas iepakojumu bērniem nepieejamā 
vietā – pastāv nosmakšanas vai norīšanas risks. 

 



ET - eesti 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Ohutusteave 
HOIATUSED! 
1. See hüpik on mõeldud lastele vanuses 0 kuni 6 kuud. 
2. Lapse maksimaalne lubatud kaal: 9 kg. 
3. Ärge kunagi jätke last hüpikvoodisse järelevalveta. 
4. Asetage hüpikvoodi stabiilsele ja tasasele pinnale. 
Ärge asetage seda lauale ega muule kõrgele pinnale – kukkumisoht. 
5. Kontrollige enne iga kasutamist kokkupanekut. 
6. Kontrollige regulaarselt toote seisukorda ja selle komponentide kulumisastet. 
7. Kasutage toodet vastavalt lapse soovitatavale vanusele ja kaalule. 
8. Ärge kandke hüpikvoodit lapsega kaasas. 
9. Veenduge, et teie lapsel on korralikult turvavööd. 
10. Hoidke toodet eemal kuumusest, leegist ja muudest ohtudest. 
11. Eemaldage nöörid ja väikesed osad ning hoidke fooliumpakend lastele kättesaamatus 
kohas – lämbumis- või allaneelamisoht. 

 



DA - dansk 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Sikkerhedsoplysninger 
ADVARSLER! 
1. Denne hoppestol er beregnet til børn i alderen 0 til 6 måneder. 
2. Maksimal tilladt børnevægt: 9 kg. 
3. Efterlad aldrig dit barn uden opsyn i hoppestolen. 
4. Placer hoppestolen på en stabil, flad overflade. 
Placer den ikke på et bord eller anden hævet overflade – risiko for fald. 
5. Kontroller samlingen før hver brug. 
6. Kontroller regelmæssigt produktets tilstand og slidgraden på dets komponenter. 
7. Brug produktet i overensstemmelse med barnets anbefalede alder og vægt. 
8. Bær ikke hoppestolen med dit barn. 
9. Sørg for, at dit barn er korrekt fastspændt. 
10. Hold produktet væk fra varme, flammer og andre farer. 
11. Fjern snore og små dele, og hold folieemballagen utilgængeligt for børn – risiko for 
kvælning eller indtagelse. 

 



FI - suomi 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Turvallisuustiedot 
VAROITUKSET! 
1. Tämä hyppynaru on tarkoitettu 0–6 kuukauden ikäisille lapsille. 
2. Lapsen suurin sallittu paino: 9 kg. 
3. Älä koskaan jätä lasta hyppynaruun ilman valvontaa. 
4. Aseta hyppynaru vakaalle ja tasaiselle alustalle. 
Älä aseta sitä pöydälle tai muulle korotetulle pinnalle – putoamisvaara. 
5. Tarkista kokoonpano ennen jokaista käyttökertaa. 
6. Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja sen osien kulumisaste. 
7. Käytä tuotetta lapsen suositellun iän ja painon mukaisesti. 
8. Älä kanna hyppynarua lapsesi kanssa. 
9. Varmista, että lapsesi on asianmukaisesti kiinnitetty. 
10. Pidä tuote poissa lämmöstä, liekeistä ja muista vaaroista. 
11. Poista narut ja pienet osat ja pidä foliopakkaus lasten ulottumattomissa – 
tukehtumisvaara. 

 



SL - slovenščina 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Varnostne informacije 
OPOZORILA! 
1. Ta grad je namenjen otrokom, starim od 0 do 6 mesecev. 
2. Največja dovoljena teža otroka: 9 kg. 
3. Otroka nikoli ne puščajte brez nadzora v gradskem gradu. 
4. Gradski grad postavite na stabilno, ravno površino. 
Ne postavljajte ga na mizo ali drugo dvignjeno površino – nevarnost padca. 
5. Pred vsako uporabo preverite sestavo. 
6. Redno preverjajte stanje izdelka in stopnjo obrabljenosti njegovih sestavnih delov. 
7. Izdelek uporabljajte v skladu s priporočeno starostjo in težo otroka. 
8. Gradskega gradskega gradbenega ... 

 



EL - ελληνικά 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Πληροφορίες ασφαλείας 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ! 
1. Αυτό το ρηλάξ προορίζεται για παιδιά ηλικίας 0 έως 6 μηνών. 
2. Μέγιστο επιτρεπόμενο βάρος παιδιού: 9 κιλά. 
3. Μην αφήνετε ποτέ το παιδί σας χωρίς επίβλεψη στο ρηλάξ. 
4. Τοποθετήστε το ρηλάξ σε σταθερή, επίπεδη επιφάνεια. 
Μην το τοποθετείτε σε τραπέζι ή άλλη υπερυψωμένη επιφάνεια - κίνδυνος πτώσης. 
5. Ελέγχετε τη συναρμολόγηση πριν από κάθε χρήση. 
6. Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση του προϊόντος και τον βαθμό φθοράς των εξαρτημάτων 
του. 
7. Χρησιμοποιήστε το προϊόν σύμφωνα με τη συνιστώμενη ηλικία και βάρος του παιδιού. 
8. Μην μεταφέρετε το ρηλάξ μαζί με το παιδί σας. 
9. Βεβαιωθείτε ότι το παιδί σας είναι σωστά δεμένο. 
10. Κρατήστε το προϊόν μακριά από θερμότητα, φλόγες και άλλους κινδύνους. 
11. Αφαιρέστε τα κορδόνια και τα μικρά μέρη και κρατήστε τη συσκευασία αλουμινίου μακριά 
από παιδιά - κίνδυνος ασφυξίας ή κατάποσης. 

 



BG - български 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Информация за безопасност 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ! 
1. Този шезлонг е предназначен за деца на възраст от 0 до 6 месеца. 
2. Максимално допустимо тегло на детето: 9 кг. 
3. Никога не оставяйте детето си без надзор в шезлонга. 
4. Поставете шезлонга върху стабилна, равна повърхност. 
Не го поставяйте на маса или друга повдигната повърхност – риск от падане. 
5. Проверявайте сглобката преди всяка употреба. 
6. Редовно проверявайте състоянието на продукта и степента на износване на 
неговите компоненти. 
7. Използвайте продукта в съответствие с препоръчителната възраст и тегло на 
детето. 
8. Не носете шезлонга с детето си. 
9. Уверете се, че детето ви е правилно обезопасено. 
10. Пазете продукта от топлина, пламъци и други опасности. 
11. Отстранете връзките и малките части и дръжте фолиото на място, недостъпно за 
деца – риск от задушаване или поглъщане. 

 



HR - hrvatski 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Sigurnosne informacije 
UPOZORENJA! 
1. Ova ležaljka namijenjena je djeci od 0 do 6 mjeseci. 
2. Maksimalna dopuštena težina djeteta: 9 kg. 
3. Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora u ležaljci. 
4. Postavite ležaljku na stabilnu, ravnu površinu. 
Ne stavljajte je na stol ili drugu povišenu površinu – opasnost od pada. 
5. Prije svake upotrebe provjerite sastavljanje. 
6. Redovito provjeravajte stanje proizvoda i stupanj istrošenosti njegovih komponenti. 
7. Koristite proizvod u skladu s preporučenom dobi i težinom djeteta. 
8. Ne nosite ležaljku sa svojim djetetom. 
9. Provjerite je li vaše dijete pravilno vezano sigurnosnim pojasevima. 
10. Proizvod držite dalje od topline, plamena i drugih opasnosti. 
11. Uklonite uzice i male dijelove te držite folijsku ambalažu izvan dohvata djece – opasnost 
od gušenja ili gutanja. 

 



UK - українська 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Інформація про безпеку 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! 
1. Цей шезлонг призначений для дітей віком від 0 до 6 місяців. 
2. Максимально допустима вага дитини: 9 кг. 
3. Ніколи не залишайте дитину без нагляду в шезлонгу. 
4. Розмістіть шезлонг на стійкій, рівній поверхні. 
Не ставте його на стіл або іншу підвищену поверхню – ризик падіння. 
5. Перевіряйте збірку перед кожним використанням. 
6. Регулярно перевіряйте стан виробу та ступінь зносу його компонентів. 
7. Використовуйте виріб відповідно до рекомендованого віку та ваги дитини. 
8. Не носіть шезлонг з дитиною. 
9. Переконайтеся, що ваша дитина належним чином пристебнута ременями безпеки. 
10. Тримайте виріб подалі від тепла, полум'я та інших небезпек. 
11. Видаліть шнурки та дрібні деталі та тримайте фольговану упаковку в недоступному 
для дітей місці – ризик задухи або ковтання. 

 



NO - norsk 
SKU:BABY BOUNCER DREAM EAN:5906448511441 

Sikkerhetsinformasjon 
ADVARSLER! 
1. Denne vippestolen er beregnet på barn i alderen 0 til 6 måneder. 
2. Maksimal tillatt barnevekt: 9 kg. 
3. La aldri barnet ditt være uten tilsyn i vippestolen. 
4. Plasser vippestolen på en stabil, flat overflate. 
Ikke plasser den på et bord eller annen forhøyet overflate – fare for fall. 
5. Kontroller monteringen før hver bruk. 
6. Kontroller regelmessig produktets tilstand og slitasjegraden på komponentene. 
7. Bruk produktet i samsvar med anbefalt alder og vekt for barnet. 
8. Ikke bær vippestolen med barnet ditt. 
9. Sørg for at barnet ditt er riktig fastspent. 
10. Hold produktet unna varme, flammer og andre farer. 
11. Fjern snorer og små deler, og hold folieemballasjen utilgjengelig for barn – fare for 
kvelning eller svelging. 
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